
В ресторане отдыха Мэнмэн...

Чжан Хань приготовил на ужин тушеные ребрышки и жареные свиные ножки.

Он приготовил больше тушеных ребрышек, чем раньше, чтобы разделить их с VIP-персонами.

Жареные свиные ножки предназначались только для Мэнмэн.

Хотя его маленькая принцесса была привередливой едоком, когда они были в Сан-Диего,
теперь ей нравились и зеленые овощи, и мясные блюда, благодаря кулинарным способностям
Чжан Ханя.

Конечно, были блюда, которые Мэнмэн любила больше всего, например, свиные ножки,
куриные крылышки, куриные бедра и маленькие хурмы.

В столовой VIP-персоны также наслаждались ребрышками с жареным рисом или супом с
лапшой.

Они всегда приходили на ужин вовремя.

Ван Цян и его жена сидели за столом возле кухни с Пирсоном, Сунь Дунхэн и Сюй Юн - за
столом в центре, Лян Мэнци и две ее подруги - за столом возле двери, а Линь Сюэ сидела одна
за столом возле окна.

Во время отдыха после ужина Лян Мэнци время от времени поглядывала в сторону Сунь
Дунчэна.

После долгого колебания она решилась что-то сказать.

"Сунь Дунхэн".

"Что случилось, сестра Лян?" Сунь Дунхэн повернулся и спросил.

"Мой брат приедет в Гонконг через несколько дней. Вы упомянули, что у вас есть три VIP-
карты, и я хотела бы узнать, не могли бы вы одолжить одну из них моему брату, хотя бы на
один раз", - ответила Лян Мэнци.

Ее брат не был щедрым транжирой и не платил за еду до того, как попробует ее. Однако у нее
была только одна VIP-карта, и она не хотела отказываться от ужина ради кого-то другого.
Поскольку владельца ресторана не волновало, кому принадлежат их VIP-карты, она решила
обратиться за помощью к Сунь Дунчэну.

"Ладно, пустячок. Скажите, когда вам это понадобится", - с улыбкой ответил Сунь Дунхэн.

"Спасибо", - искренне сказала Лян Мэнци.

Эти карточки позволяли им иметь специальные деликатесы только для VIP-клиентов.

Конечно, все зависело от Чжан Ханя.

Даже VIP-клиентам было бы нечего есть, если бы он не захотел зайти на кухню.

Около восьми часов вечера



.00 все посетители покинули ресторан, кроме Сюй Юна, который обычно уходил в 9:30 вечера
и возвращался в свою компанию на вечернюю тренировку. Хотя интенсивность тренировок
была для него не слишком велика, он занимался каждый день, потому что ему нравилось
делать себя сильнее и могущественнее после перехода на ступень мастера боевых искусств.

Чжан Хань немного поиграл с Мэнмэн и ее игрушками, а затем получил видеоприглашение от
Цзы Яня в 22:30. Муж, жена и дочь, они все больше и больше становились похожими на семью.
Нет, они уже были семьей.

В 11 часов вечера Чжан Хань и Мэнмэн легли спать в главной спальне. Они все еще
чувствовали в воздухе запах Цзы Янь, хотя она уже не могла вернуться.

Слушая сказку Чжан Ханя на ночь, Менгменг вскоре заснула.

Тем временем...

Во дворе фабричного здания, расположенного в северном пригороде района Чжу Кэн...

там стояло более 20 парней.

Перед ними стояли Ло Шэн, Лу Чао и два ученика Ло Шэна.

"Я буду говорить о группировке", - сказал Лу Чао из-за своего блокнота.

"Дечао, вы трое ведите три грузовика к горе по северной дороге. Не забудьте тщательно
свериться с картой и координатами. Сюань, вы шестеро едете по южной дороге. Цян, вы
шестеро едете по дороге Шифэн. Сяодун, вы шестеро - по улице Люминь. Сейчас 11 часов,
через полчаса мы соберемся в пункте назначения. Хорошо, двигайтесь, двигайтесь,
двигайтесь".

Пока Лу Чао возбужденно размахивал руками, его 24 человека сели в 12 грузовиков и один за
другим уехали.

Ло Шэн был доволен их эффективностью.

Лу Чао был взволнован еще больше, чувствуя, что сегодня он добьется успеха. Но в то же
время он немного нервничал, ведь на самом деле они действовали как воры, и все, что они
украдут, было очень ценным. Крупный рогатый скот, овцы, свиньи, другой скот и урожай в
общей сложности могли стоить не менее миллиона юаней.

Он уже разработал план действий и отступления.

В центре Южного и Восточного округов, где не было никакого наблюдения, он договорился,
чтобы еще одна колонна ждала. Когда они выполнят свою задачу, они поедут туда и погрузят
украденные продукты в пустые грузовики. Оригинальные грузовики отправятся в Восточный и
Северный округа, а полностью загруженные грузовики вернутся сюда, чтобы разгрузить их.

Он тщательно разработал план, долго готовился к нему и даже набрал столько помощников из
других мест. Если они смогут выехать из Гонконга завтра в пять часов утра, то миссия,
несомненно, удастся.

"Пойдемте."

Ло Шэн махнул рукой, и они вчетвером сели в последний грузовик, который должен был



доставить их к горе Новолуния по самому быстрому маршруту.

"Мастер, судя по качеству этих ингредиентов, мы круто поднимемся, если на этот раз у нас все
получится", - взволнованно сказал Лу Чао, заводя грузовик.

"Конечно, ресторан уже почти готов. На этот раз я выложил все свои сбережения, и мы
обязательно добьемся успеха. Когда откроется наш собственный ресторан, вы все станете его
основателями", - ответил Луо Шэн, сузив глаза.

Под именем Ван Лонг он много лет работал в Гонконге и зарабатывал более миллиона юаней в
год. Кроме того, он заработал много денег, ловко работая шеф-поваром в трех ресторанах
одновременно, и теперь у него было почти семь миллионов юаней сбережений.

Однако в этот раз он потратил четыре миллиона на рестораны, более миллиона на склады,
сотни тысяч на аренду машин и работников, а остальные деньги - на ремонт и эксплуатацию
ресторанов. Теперь его сбережения были почти исчерпаны.

Именно высококачественные ингредиенты давали ему мотивацию. Именно
высококачественная еда давала ему стимул.

В прошлый раз он украл несколько цыплят и немного риса, попробовал их и сразу же был
очарован ими, что заставило его поверить, что если ему дадут такие ингредиенты и
возможность принять участие в нескольких поварских конкурсах, то он непременно станет
знаменитым в Гонконге.

И тогда он сможет зарабатывать больше денег.

Однако он забыл, что между мечтой и реальностью существует пропасть.

Лу Чао ехал очень быстро. Потребовалось всего 15 минут, чтобы добраться до подножия горы
Новолуния.

Через пять минут прибыл первый флот. Через 10 минут прибыли два других флота. А еще через
15 минут прибыли три грузовика с самым длинным маршрутом.

К этому времени прошло уже полчаса.

После того, как все 28 человек вышли из машины и подтвердили прибытие, они оставили двух
младших учеников Ло Шэна охранять грузовики, а остальные 26 человек пошли пешком в
сторону горы Новолуния.

Было 11:30 вечера.

Небо было пасмурным, луна то мягко светила, то скрывалась за облаками.

У подножия горы было тихо. Облако только что заслонило лунный свет, сделав окружающий
пейзаж несколько тусклым, а джунгли на горе были еще темнее.

"Впереди темный лес. Я немного нервничаю", - сказал мужчина с некоторым страхом.

"Ты боишься темноты?" Лу Чао посмотрел на этого человека и насмешливо спросил. "Здесь так
много людей, ты все еще боишься?"

"Я не боюсь. Я просто говорю о джунглях". Этот человек не хотел признавать правду.



"Я рад это слышать. Берегись собак в горе, ты можешь убить их с ножами в руках. Сегодня мы
вернемся и будем есть собачье мясо". Лу Чао предупредил остальных.

"Понял", - ответили остальные.

Лу Чао продолжал отдавать приказы, как будто ему нравилось управлять другими. "Соберите
рис, пшеницу и другие культуры согласно моему предыдущему уговору, - сказал он, -
двигайтесь быстрее. Остальные, привяжите скот, а затем мы организованно спустимся вниз по
склону".

Не нервничай, ведь на этой горе нет никого, кроме нас".

"Хорошо". Четыре или пять человек ответили ему.

"Что ж, пойдемте в гору".

К этому времени они подошли к краю джунглей. Лу Чао махнул рукой и вместе с Ло Шэном
вошел в джунгли.

В джунглях было очень темно, и в это время никто не разговаривал. Все нервничали, и многие
из них начали тяжело дышать.

Через минуту бодрой ходьбы они вышли из джунглей. В это время облака, закрывающие
лунный свет, рассеялись, и лунный свет, льющийся вниз, сделал их зрение более ясным.

"Хис..."

Луо Шэн глубоко вздохнул и вздохнул. "В воздухе витает нежный аромат. Какое чудесное
место".

"Да, я чувствую себя здесь гораздо комфортнее, и воздух не сухой". Лу Чао одарил его улыбкой.

"Какое прекрасное место!"

Остальные огляделись вокруг и воскликнули.

"Посмотрите туда. Там много цветов".

"Ты хочешь стать сборщиком цветов?"

"Трава на земле очень мягкая, и по ней удобно ступать".

"Посмотри на дерево впереди. Оно такое высокое и похоже на большой гриб. Оно очень
красивое. Можно мы его срубим и унесем?".

"Чему тут удивляться?" Лу Чао бросил на них взгляд и приказал: "Начинайте работать. Вы
хотите увидеть цветы и срубить деревья сейчас? Просто зарубите этих собак до смерти позже.
Здесь десятки собак, так что будьте осторожны".

"Ладно, все, пошли". Луо Шэн вклинился в разговор и взял на себя инициативу в ходьбе вверх
по склону.

Когда они достигли вершины горы и посмотрели на нее...



они увидели стада скота и большие площади риса и пшеницы, что так взволновало Ло Шэна,
что он крикнул: "Начинайте!".

Толпа рысью двинулась к задней части горы.

Ло Шэн и Лу Чао отправились в животноводческую зону, чтобы проверить качество крупного
рогатого скота, овец и свиней.

И тут произошло нечто из ряда вон выходящее.

В задней части животноводческой зоны Дахэй смотрел на этих воров.

Рядом с Дахэем свирепо выглядевший Малыш Хэй обнаружил воров, как только они ступили на
переднюю гору, и теперь показывал свои острые клыки. Если бы Дахэй не остановил Малыша
Хея, он бы преподал им урок.

"Ооо, ооо, ооо, ооо!"

Дахэй дважды рявкнул на Маленького Хэя.

"Пусть твой брат начнет первым".

Затем Дахэй спокойно взобрался на зону для животных на четырех лапах.

С другой стороны, Лу Чао и остальные почти трусцой побежали в зону для скота.

"Почему вон та собака никак не отреагировала? Что они там делают? Смотрят на нас? Как
группа дураков". Лу Чао посмотрел на группу собак впереди справа.

Он смутно видел десятки собак, которые сидели в ряд и молча смотрели на них.

Это заставило Лу Чао вздохнуть, глядя на этих глупых собак.

Однако собаки тоже вздыхали.

"Вот идиоты.

Они даже не умнее нас".

"Две силы Хэйхэ идут туда. Ну, какие же они жалкие".

"Так много, ух ты, так много скота. Мы будем богаты, если сможем разводить их больше!" Ло
Шэн облизнул губы и жадно сказал: "Давайте сегодня же опустошим это место".

"Это обязательно", - ответил Лу Чао, покачав головой.

Когда они подошли, он приказал: "Следуйте плану и расходитесь".

А затем...

Когда они двинулись в путь, он сказал: "Господин, размер и качество этого скота самые
лучшие. Посмотрите на этого, чисто-черный японский черный скот. Подожди, что это? Это не
похоже ни на крупный рогатый скот, ни на свинью".



Лу Чао смотрел на черную массу вещей рядом с коровой перед ним и не понимал, что это
такое. Тогда он повернулся к Ло Шэну и спросил: "Господин, что это? I..."

"Фу!"

"А?"

"Что?"

Не успел он договорить, как услышал испуганные голоса нескольких человек и увидел
пристальные и испуганные глаза Ло Шэна и других.

"Что случилось?"

Лу Чао был потрясен до глубины души.

Вдруг он увидел тень, медленно поднимающуюся из земли под его ногами.

Эта тень полностью закрывала тень Лу Чао. Казалось, что... это было что-то гигантское.

"Что это, черт возьми, такое?"

Его выражение лица затвердело. Медленно повернув голову, он увидел Дахэя, который только
что встал. Глаза Лу Чао тоже расширились.

"Гигантская горилла?"

Лу Чао оцепенел и не сводил глаз с Дахэя, не зная, что делать.

"Х-х-х-хело." Лу Чао поприветствовал его с трудом.

"Вау!"

Дахэй вытянул свою огромную голову вперед и яростно зарычал.

Его слюна брызнула на лицо Лу Чао.

Но у Лу Чао не было времени на это. Он так испугался, что издал крик, развернулся и бросился
бежать.

"Ах!"

Как же Лу Чао жалел, что у него сейчас нет четырех ног! Он только начал бежать, как вдруг
почувствовал боль в спине. Затем он взлетел на восемь или девять метров, достигнув высоты
трехэтажного дома.

"Ах!"

Зрачки Лу Чао сжались от страха, когда он начал падать вниз.

"Донг!"

К счастью, внизу была лужайка, а не бетонное поле, иначе он упал бы замертво. Тем не менее,
он был сильно ранен и даже не мог подняться.



Что касается остальных присутствующих, то их головы поднялись вместе с полетом Лу Чао и
опустились вместе с его приземлением. Затем они обратили взоры на Дахэя, рост которого
составлял 2,1 метра.

"Беги!"

"Зверь!"

"Он убивает!"

"Бегите! Быстрее!"

Все побросали свои инструменты и развернулись, чтобы бежать так быстро, как только могли.

Это привлекло внимание шести человек, которые шли к месту посадки, чтобы подготовиться к
сбору урожая. Они медленно повернулись и увидели сцену, которая сильно изменила их лица.

Горилла преследовала их товарищей по работе и могла отправить человека в небо одним
ударом кулака или ногой.

Те, кого били, падали далеко, и трудно было сказать, живы они или мертвы.

Но они слышали, как кто-то кричал: "Он убивает", и подсознательно чувствовали, что если их
ударят, то они умрут.

"Бегите! Быстрее!" - внезапно закричал один из них.

Шестеро мужчин повернулись и побежали.

Но когда они только повернулись и еще не сделали ни одного шага, они начали дрожать и
смотреть вперед с бледными лицами.

Перед ними стояла волкоподобная собака и смотрела на них свирепыми глазами, что привело
их в полное отчаяние.

"Вперед!"

Вдруг один из мужчин временно преодолел свой страх и издал рев.

В то время как остальные пять человек бросились вверх, ревущий мужчина быстро повернулся
и начал убегать.

Однако, сделав всего шесть или семь шагов, он услышал пять криков, доносящихся сзади него.
А затем...

"Бах, бах, бах!"

Он почувствовал, что за ним бежит собака, и ужаснулся.

Во время бега он повернул голову, чтобы посмотреть.

Но все, что он увидел, была темнота, и единственное, что было видно, - это острые клыки!

Воры падали один за другим, что еще больше напугало остальных.



Они разбежались во все стороны, и Дахей, преследуя их, не мог уследить за всеми в разные
стороны.

Он почесал голову.

"Ооо, ооо, ооо!"

"Маленький Хэй, теперь твоя очередь. Я больше не хочу бежать".

"Вууш!"

Словно черная тень промелькнула по траве, а затем все бегуны упали на землю.

"Хе-хе."

Дахей похлопал себя по животу и рассмеялся.

"Ау-у-у."

Маленький Хэй вернулся и несколько раз зарычал. Затем он перевел взгляд на густые джунгли
в задней части горы, потому что кто-то только что прошел мимо него.

Он хотел поохотиться там!

"Эй, эй, эй!"

"Ты иди туда, а я очищу поле боя".

Маленький Хэй пошевелил телом и быстро побежал в сторону джунглей.

В это время собаки по бокам высунули языки, готовые действовать после долгого ожидания.

"Что мы можем сделать сейчас?"

"Что это? Кинг-Конг?"

"Как мне не повезло".

"Бежим! Это слишком ужасно!"

"Оно никогда не догонит меня".

Луо Шенг бежал как сумасшедший. От испуга его лоб покрылся холодным потом.

Обычно он не занимался спортом, но сейчас ему казалось, что он бежит очень быстро.

Это даже заставило его немного гордиться собой.

Гордость?

Да, эта группа людей знала, что нужно идти только к передней части горы, но он решил
бежать сзади, по этой стороне.

Конечно, единственным, кто мог выбежать из джунглей, был он сам!



Он снова подумал о собаках, которые просто сидели там.

В то же время он подумал, что только что Лу Чао смеялся над ними, считая их глупыми
собаками. Теперь же казалось, что собаки наблюдали за ними.

"Как не повезло!"

Собираясь выбежать, он немного расслабился.

Но в следующий момент...

"Ух!"

Внезапно из густых джунглей вокруг него раздался какой-то звук, как будто кто-то быстро
бежал, наступая на листья, и этот густой частокол означал ужасную скорость.

"Ах!"

Ло Шэн издал испуганный крик и отчаянно побежал вперед.

Быстрее, быстрее!

Он выходил из леса! Он вот-вот должен был выбраться. Держитесь!

Он увидел, что недалеко перед ним нет деревьев, и свет луны падает на землю.

Его цель!

Ло Шэн собирался быстро броситься бежать.

Вдруг он обнаружил, что его ноги не приземляются на землю.

"Что случилось?"

Ло Шэн бросил быстрый взгляд, но обнаружил себя в пяти или шести метрах в воздухе.

"Нет!"

Прежде чем Ло Шэн успел закричать, он упал на землю.

У него кружилась голова, а левая нога была порезана камнем, отчего он почувствовал сильную
боль.

Затем он посмотрел на вершину скалы.

Снизу на него смотрела большая собака.

Казалось, собака презирала его.

"Ух!"

Маленький Хэй уверенно приземлился.

Затем Маленький Хэй укусил Ло Шэна за запястье и покачал головой, чтобы заставить Ло
Шэна снова взлететь. На этот раз он упал на выходе из густого леса.



"Что это за собака?"

Луо Шэн оцепенел, чувствуя, что его представление о мире изменилось.

Затем собака легко подбежала к нему, укусила его за ногу и потащила его всю дорогу назад.

Через две минуты Ло Шэна привели на заднюю гору, где он увидел 25 человек, сидящих в
кругу. Глядя на Дахэя, он почувствовал полное отчаяние.

"Как это могло случиться?"

Он планировал опустошить всю гору Новолуния. Но теперь он оказался во власти двух
животных.

Маленький Хэй снова покачал головой и бросил Ло Шэна в толпу. Несколько человек были
сбиты на землю и начали новый раунд криков.

"Учитель, вы, вы тоже вернулись", - Лу Чао лежал на земле и говорил слабым голосом.

"I..." Луо Шэн потер ноги и какое-то время не хотел ничего говорить.

Толпа сидела вместе в отчаянии.

"Ух, ух!"

Маленький Хэй залаял и быстро побежал к передней горе.

Его скорость заставила воров еще больше отчаяться.

Они все равно не могли убежать.

Маленький Хэй вернулся через минуту и дважды рявкнул на Дахэя.

"Вуу? Вуу-вуу-вуу-вуу? Ву-ву-ву-ву!" Дахэй жестом показал, как он лает.

"На горе еще есть ребята? Давайте пойдем и устроим им адское побоище".

Бедные парни, сидящие на земле, были так поражены, что даже забыли о боли в своих телах.

"Что это?"

"Два гиганта могут общаться друг с другом?"

"Ух, ух!"

Пообщавшись некоторое время, Маленький Хэйхэ рявкнул на 30 своих собратьев.

А затем две силы Хэйхэ побежали к задней горе.

"М-мастер, они собираются... победить Маленькую Четверку? Так что никто из нас не будет
пощажен?" Кровь Лу Чао застыла.

"Откуда мне знать?" гневно ответил Луо Шэн.



"Теперь, когда они ушли, давайте..." Один человек в толпе предложил воспользоваться случаем
и сбежать.

Но он тут же замолчал.

Потому что более 30 собак подбежали и обступили толпу, оскалив зубы и угрожая тем, кто
хотел убежать.

Даже золотистый ретривер, признанный самым мягким по характеру, подражал Маленькому
Хэю и в этот момент демонстрировал свирепое выражение лица.

"Ну, будь свирепее, свирепее и покажи больше зубов..."

Вообще говоря, одна или две домашние собаки не были бы такими уж страшными. Но сейчас
они только что спаслись от смерти и были окружены более чем 30 собаками, которые так
напугали их, что они не смели пошевелиться.

"Мы не можем убежать. Хозяин, что нам делать?" с тревогой сказал Лу Чао.

"Может, вызвать полицию?

" "Вызовите полицию, пока эти два гиганта не вернулись", - сказал им другой мужчина, дрожа.

"Позвонить в полицию? А потом посадят в тюрьму?" Ло Шэн был в ярости.

"Что мы можем сделать? Мы не можем оставаться здесь, ведь два гиганта могут в любой
момент воспылать свирепостью и убить нас".

Ло Шэн был поражен.

Поскольку в словах этого парня был смысл, Ло Шэн поспешил сказать: "Хотя мы не можем
вызвать полицию, мы обратимся за помощью в Общество защиты животных. Они обязательно
придут, чтобы поймать эту гориллу и гигантскую собаку". Затем Ло Шэн нахмурился.

"Позвони им прямо сейчас. Чем дольше мы будем тянуть, тем в большей опасности окажемся".

"Я позвоню им прямо сейчас".

Приняв решение, Ло Шэн достал свой мобильный телефон, нашел номер телефона Общества
защиты животных и позвонил в круглосуточную автоматизированную службу поддержки.

Отчаянным и опустошенным голосом он закричал: "Скорее! Помогите! Горилла и огромная
собака сейчас ранят людей прямо здесь, и мы все ранены. Идите сюда и поймайте их". Горилла
- два метра в высоту, и собака тоже огромная...".

Положив трубку, они почувствовали некоторое облегчение.

Кто-то из Общества защиты животных должен был скоро прийти им на помощь.

Однако это был всего лишь сон.

А реальность... была такой жестокой.
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